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Strednéa odborna 8kola, Lipova 8, Handlova
Megr. Jozef Barborka

riaditel’

Lipova 8

972 51 Handlova
jozef.barborka@zssha.edu.sk

CLANOK L7 OCHRANA A BEZPECNOST UCASTNIKOV

Prijemca je povinny zaviest' i¢inné postupy a opatrenia, ktoré zaistia bezpetnost’ a ochranu
ucastnikov v projekte.

Prijemca je povinny zabezpeCit, Ze poistenie bude poskytnuté vsetkym uwcastnikom
zapojenych do mobilitnych aktivit v zahrani¢i.

CLANOK 1.8 ROZHODNE PRAVO A UROVNAVANIE SPOROV
1.8.1 Zmluva sa spravuje pravnym poriadkom Slovenskej republiky.

1.8.2  Prislusny sud, stanoveny v stilade s vniitrostatnym pravnym poriadkom, mé vyhradni
pravomoc prejednavat’ akykolvek spor medzi NA a prijemcom tykajuci sa vykladu, plnenia ~
alebo platnosti tejto zmluvy, pokial’ takyto spor neméZe byt’ skondeny zmierom.

CLANOK 1.9 DOPLNUJUCE USTANOVENIA, TYKAJUCE SA VYUZITIA
VYSLEDKOV (VRATANE PRAV DUSEVNEHO A PRIEMYSELNEHO
VLASTNICTVA)

Okrem ustanovenia v ¢lanku I1.8.3, v pripade, Ze prijemca vytvori vzdelavacie materialy v
ramci projektu, tieto materidly je povinny spristupnit’ na internete zadarmo a pod volnymi
licenciami’.

CLANOK 1.10 POUZIVANIE IT NASTROJOV

1.10.1 Mobility Tool

Prijemca je povinny pouzivat' online nastroj Mobility Tool na zaznamenévanie vietkych
informécii vo vzfahu k realizovanym mobilitnym aktivitdm, vritane aktivit s nulovym
grantom zo zdrojov EU za celé obdobie mobility. Mobility Tool sa musi pouzivat na
vyplnenie a predloZenie priebeznych a zavereénych sprav.

? Voln licencia — spdsob, akym vlastnik diela dava sihlas ostatnym s pouzivanim jeho zdrojov. Licencia je
priradena ku kazdému zdroju. Existujii rézne typy otvorenych licencii, a to podFa rozsahu udelenych opravneni
alebo obmedzeni. Prijemca si mbZe slobodne vybrat’ konkrétnu licenciu, ktori bude pouZivat' pre svoje dielo.
Otvorena licencia musi byt’ pridelena ku kazdému vytvorenému zdroju. Otvorené licencia nie je prevodom
autorskych préav alebo prav dusevného vlastnictva (Intellectual Property Rights — IPR).
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CLANOK 1.11 DOPLNUJUCE USTANOVE!
SUBDODAVOK

NIA TYKAJUCE SA ZADAVANIA

Odchylne, ustanovenia v &lanku 11.10.2 pism. c) a d) sa nepouzijii.

CLANOK 112 NEPLATNE USTANOVENIA ZO VSEOBECNYCH PODMIENOK

Nasledujiice ustanovenia uvedené v Casti 11 — Vieo
nepouziji: 11.16.2.1., 11.16.2.3.-11.16.2.4., 11.16.4.1. a II.1

becné podmienky tejto zmluvy sa
6.4.3.

CLANOK 1.13 OSTATNE OSOBITNE USTANOVENIA

Zmluva je vyhotovend v dvoch rovnopi

anérodna agentira jeden exemplar.

PODPISY

za prijemcu

STREN

Lapova s
o¥2 51 Handlovi
a

...............................................

Cislo zmluvy: 2014-1-5K01-KA102-000061

isoch; znich prijemca dostane jeden exemplar

msﬂ AKDADEMICKA ASOCIACIA
EDZINARODNU SPOLUPRACU
Nérodné agentra programy ERASMUS+
pre vzdelévanie a odbom( pripravu
Sveradava 1,81103 BRATISLAvA

W
Megr. Irena Fonodova,
vykonna riaditel’ka

Vv Bratislave, diia ... ... Hh
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- Erasmus+

ZMLUVA O POSKYTNUTI GRANTU na:

Projekt v ramci programu ERASMUS+'
CISLO ZMLUVY - 2014-1-SK01-KA102-000061

Slovenska akademicka asocidcia pre medzinarodni spolupracu

Narodna agentira programu Erasmus+ pre vzdelivanie a odborni pripravu
Obcianske zdruzenie registrované na Ministerstve vnitra SR

C. VVS/1-900/90-5826-4

Svoradova 1

811 03 Bratislava

e-mail: erasmusplus@saaic.sk

1CO: 30778867

DIC: 2020900563,

narodna agentira (d’alej len ,,NA*), ktort na Gcely podpisu tejto zmluvy zastupuje
Mgr. Irena Fonodova, vykonna riaditel’ka,

a ktora vystupuje na zaklade poverenia Eurépskej komisie (d’alej len ,,Komisia®)

na jednej strane,

a

Plny nazov institicie Stredna odborna $kola, Lipova 8, Handlova
Oficidlna pravna forma rfS]w kovi ogani 2R e

Oficialna adresa ipova 8, 972 51 Handlova

E-mail jozef.barborka@zssha.edu.sk, dezericka@gmail.com
1CO 42024471

DIC =

PIC &islo 947700671

dalej len ,,prijemca®, ktorého na iéely podpisu tejto zmluvy zastupuje
Mgr. Jozef Barborka, riaditel’
na druhej strane,

! http://ec.europa.ew/programmes/erasmus-plus/documents/erasmus-plus-legal-base_en.pdf
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SA DOHODLI

na osobitnych podmienkach (d'alej len ,o0sobitné podmienky) &ast' I, na vseobecnych
podmienkach (dalej len ,,vSeobecné podmienky*) ast’ IT
a tychto prilohach:

Prilohal  Opis projektu
Priloha Il Odhadovany rozpocet
Priloha IIl ~ Finan&né a zmluvné pravidla

Priloha IV Formuldre zmluvnych dokumentov pouZivané medzi prijemcom a t&astnikmi

ktoré tvoria neoddelitelni siicast’ tejto zmluvy (d’alej len ,,zmluva®).

Ustanovenia osobitnych podmienok maji prednost pred ustanoveniami vieobecnych
podmienok, ktoré si zverejnené na www.erasmusplus.sk.

Ustanovenia osobitnych a veobecnych podmienok maju prednost’ pred ustanoveniami priloh.

Ustanovenia prilohy IIT maji prednost’ pred ustanoveniami inych priloh.

Ustanovenia prilohy IT maji prednost’ pred ustanoveniami prilohy I.
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CAST I - OSOBITNE PODMIENKY

CLANOK I.1 PREDMET ZMLUVY

L11 NA sa rozhodla udelit grant za podmienok stanovenych v osobitnych podmienkach,
vieobecnych podmienkach a v prilohich tejto zmluvy na projekt s nazvom
Internacionalizicia odborného vzdeldvania (dalej len ,,projekt) v rdmci programu
Erasmus+, Kligova akcia 1: Vzdeldvacia mobilita Jjednotliveov, ako sa popisuje
v prilohe 1.

L12  Podpisom zmluvy prijemca prijima grant a sthlasi s realizéciou projektu, konajtic na
vlastnii zodpovednost’.

CLANOK 1.2 NADOBUDNUTIE UCINNOSTI ZMLUVY A TRVANIE
12.1 Zmluva nadobtda tG¢innost v deii Jej podpisu poslednou zo zmluvnych stran.

122 Projekt trva od 01.07.2014 do 30.6.2016 vritane.

CLANOK 1.3 MAXIMALNA VYSKA A FORMA GRANTU

L3.1 Maximilny schvileny grant

Maximilna vySka grantu je 174 630 EUR a ma formu jednotkovych prispevkov a
refundécie opravnenych redlnych nakladov v silade s nasledujucimi opatreniami:

(a) opravnené néklady $pecifikované v &lanku II.1 6;

(b) odhadovany rozpoget $pecifikovany v prilohe 11;

(¢) finanéné pravidlé Specifikované v prilohe I11.

L3.2  Presuny v rimci rozpoétu

Bez toho, aby bol dotknuty &lanok 11.10 a za predpokladu, Ze projekt sa realizuje v stlade s
prilohou 1, prijemca méze upravit odhadovany rozpoet uvedeny v prilohe 1T
prostrednictvom presunov medzi roznymi rozpoctovymi kategriami, bez toho, aby sa tato
Uprava povazovala za zmenu adoplnenie zmluvy vzmysle &lanku 111 1, respektujiic
nasledujice pravidla:

(a) Prijemca méZe presunit max. 100% prostriedkov pridelenych na podporu na
organizdciu do rozpoctovych kategérii cesta a individudina podpora;

(b) Prijemca mdze presunit prostriedky z akejkol'vek rozpo&tovej kategorie do kategérie
podpora na Specidlne potreby, aj ked’ pdvodne neboli Ziadne prostriedky pridelené na
tito podporu, ako je uvedené v prilohe II;

(¢) Prijemca mdZe presunit’ max. 50% prostriedkov pridelenych na jazykovii pripravu do
rozpo€tovych kategorii cesta a individudlna podpora uiacich sa;
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(d) Prijemca moZze presunit’ max. 100% prostriedkov pridelenych na cestu a individudlnu
podporu mobility zamestnancov do rozpodtovych kategérii cesta a individudlna
podpora uéiacich sa;

(e) Prijemca méZe presunit’ max. 100% prostriedkov pridelenych na cestu a individudlnu
podporu mobility uciacich sa v Skolach poskytujicich OVP do rozpoétovych kategérii
cesta a individudlna podpora uéiacich sa v podnikoch.

CLANOK 1.4 SPRAVY A PLATOBNY KALENDAR

Uplatiiuji sa nasledujiice podmienky, tykajiice sa podavania sprav a platobné podmienky:
L4.1 Prvé predfinancovanie

Predfinancovanie ma poskytnat’ prijemcovi pogiatoéna hotovost.

NA je povinna vyplatit' prijemcovi predfinancovanie grantu v dvoch splatkach nasledujiicim
sposobom:

e do 30 kalendarnych dni odo diia nadobudnutia G¢innosti zmluvy sa vyplati prva
splatka vo vyske 69 852 EUR, ktora predstavuje 40% z maximalnej sumy
Specifikovanej v €lanku 1.3.1.; &

e do 31.8.2015 sa vyplati druha splatka vo vyske 69 852 EUR, ktora predstavuje 40% z
maximalnej sumy 3pecifikovanej v &lanku 1.3.1.

1.4.2  PriebeZné spravy a dalSie splitky predfinancovania

Do 31.7.2015 prijemca je povinny vyplnit priebeznt spravu o realizécii projektu v Mobility
Tool, zahriiujicu obdobie od zaciatku realizacie projektu Specifikovaného v &lanku 1.2.2 do
30.6.2015.

Pokial je z priebeZnej spravy zrejmé, Ze prijemca vy&erpal najmenej 70% sumy prvej splatky
predfinancovania, priebezna sprava sa povazuje za Ziadost' o d’alSiu splatku predfinancovania
s uvedenim Ziadanej sumy 69 852 EUR, ktora predstavuje 40% z maximalnej sumy podla
¢lanku 1.3.1.

Pokial’ je z priebeznej spravy zrejmé, Ze v projekte bolo vy&erpanych menej ako 70%
nékladov z predchadzajicej(cich) splatky (splatok) na pokrytie nékladov projektu:

- prijemca predlozi d'al$iu priebeznti spravu v okamihu, ked’ vy&erpal miniméalne 70% z prvej
splatky, ktora sa povaZuje za Ziadost' o d’al$iu splatku a ur&i ziadani sumu 69 852 EUR, ktora
predstavuje 40% z maximalnej sumy podla &lanku 1.3.1.

Bez toho, aby bol dotknuty ¢lanok I1.17.2 a I1.17.3, a za predpokladu, ze NA schvali spravu,
NA vyplati prijemcovi d'alsiu splatku predfinancovania do 60 kalendarnych dni po prijati
kompletnej priebeznej spravy v Mobility Tool.
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1.4.3 Ziveretna spriva a Ziadost’ o platbu zostatku

Najneskor do 60 kalendarnych dni po termine ukonéenia projektu Specifikovanom v &lanku
1.2.2, prijemca je povinny vyplnit' zavere¢nii spravu o realizacii projektu v Mobility Tool.
Sprava musi obsahovat' informécie, ktoré si potrebné na zdévodnenie vysky Ziadaného
grantu na zéklade jednotkovych prispevkov, kde mé grant formu refundacie jednotkovych
nékladov, alebo skutotne vynaloZenych opravnenych nédkladov v silade s &lankom II.16
a prilohou III.

Zaveretna sprava bude povaZovana za Ziadost’ prijemcu o vyplatenie zostatku grantu.

Prijemca je povinny potvrdit, Ze informacie uvedené v Ziadosti o vyplatenie zostatku st
uplné, spolahlivé a pravdivé. Takisto je povinny potvrdit, Ze vynaloZené naklady mozno
povazovat’ za opravnené v silade so zmluvou a Ze Ziadost o platbu je podloZen4 primeranymi
dopliiujicimi dokumentmi, ktoré je prijemca povinny predloZit' v savislosti s kontrolami
alebo auditmi podra ¢lanku I1.20.

1.4.4 Platba zostatku

Platba zostatku, ktori nemoZno opakovat, je urfena na refundéaciu alebo pokrytie zvysnej
Casti opravnenych nakladov po uplynuti obdobia stanoveného v &lanku 1.2.2, ktoré prijemca
vynaloZil na realizaciu projektu.

Bez toho, aby boli dotknuté &lanky I1.17.2 a 11.17.3, po prijati dokumentov uvedenych
v zavere¢nej sprave, NA je povinna vyplatit' splatni sumu ako platbu zostatku do 60
kalendarnych dni.

Tato suma sa stanovi po schvaleni zavere¢nej spravy a v silade so $tvrtym pododsekom.
Schvélenie zavere¢nej spriavy nie je uznanim riadnosti alebo pravosti, aplnosti alebo
spravnosti vyhlaseni a informacii, ktoré obsahuje.

Suma splatna ako zostatok sa stanovi odpo&itanim uZ vyplatenej celkovej vysky platieb
predfinancovania od kone¢nej vysky grantu stanovenej v siilade s ¢lankom 11.18. V pripade,
ze celkova suma vyplatenych splatok je vyssia ako kone¢na vyska grantu stanovena v sulade
s ¢lankom II.18, platba zostatku bude mat’ formu vratky, ako je to uvedené v Elanku I1.19.

145 NepredloZenie dokumentov

Ak prijemca nepredloZi priebeznu alebo zaveredni spravu, NA je povinné zaslat’ oficidlnu
upomienku do 15 kalendarnych dni od terminu predkladania. Ak prijemca opitovne
nepredlozi spravu do 30 kalendarnych dni od pisomnej upomienky, NA si vyhradzuje pravo
zrusit' zmluvu v stlade s Elankom I1.15.2.1 pism. b) a poZiadat' o vyplatenie celej sumy
predfinancovania v stlade s &lankom I1.19.
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1.4.6  Jazyk Ziadosti o platbu a sprav

Prijemca je povinny predlozit’ vSetky Ziadosti o platbu a spravy v slovenskom jazyku.

1.4.7 Prepoéet nakladov vynaloZenych v inej mene na euro

Odchylne od ¢lanku I1.17.6 prepocet nakladov vynaloZenych v inych menich na euro
uskuto¢iiuje prijemca na zaklade denného ultovného kurzu, stanoveného Eurdpskou
centralnou bankou, ktory je zverejneny na jej webovej stranke” v deft podpisu zmluvy NA.

CLANOK 1.5 BANKOVY UCET PRE PLATBY

VSetky platby sa musia poukézat’ v euro na bankovy et alebo podudet prijemcu. Prijemca
zaSle narodnej agentiire spolu s podpisanou zmluvou aj képiu zmluvy o bankovom uéte,
ktora musi obsahovat’ nasledujice tdaje:

nazov banky,

adresa pobocky banky,

presny nazov majitel'a bankového Gétu (musi byt’ totoZny s prijemcom grantu),
plné &islo bankového étu (vratane kédov banky),

IBAN kod.

Tento Gcet alebo poducet musi jednoznacne identifikovat’ platby zaslané nérodnou agentirou.

CLANOK 1.6 PREVADZKOVATEL A KONTAKTNE UDAJE STRAN
1.6.1 Prevadzkovatel’

Subjekt, ktory koné ako prevadzkovatel’ podl'a lanku I1.6, je: Slovenska akademicka
asocidcia pre medzinarodnu spoluprécu — Narodné agentura programu Erasmus+ pre
vzdelavanie a odbornu pripravu.

L16.2 Kontaktné idaje NA
Kazda informacia uréena NA sa zasle na tito adresu:

Slovenska akademicka asociécia pre medzinarodnu spolupracu

Narodné agentiira programu Erasmus-+ pre vzdelavanie a odbornii pripravu
Megr. Irena Fonodova

vykonna riaditel’ka

Svoradova 1

811 03 Bratislava

erasmusplus@saaic.sk

1.6.3 Kontaktné udaje prijemcu

Kazda informécia zo strany NA uréena prijemcovi sa zale na tito adresu:

? http://www.ecb.europa.ew/stats/exchange/eurofxref/html/index.en.html
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